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TYP LD 8003 A - SMD

Anbauleuchte / mounted light 
TYP LD 8003 AS - SMD (mit Schalter / with switch)
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möglicher 
Leitungsausgang

possible wire
exit

Konformitätskennzeichnung
EU conformity marking

Geeignet zum 
Anbau an/in Möbel

suitable for installation 
on / into furniture

Schutzklasse III class of protection III

Anschluss der Leuchte nur 
an Sicherheitskleinspannung 
(SELV) aus LED-Driver 24 V nach 
EN 61347-2-13 und EN 62384.
Min.- und Maxleistung beachten!

Die Lichtquelle dieser Leuchte darf 
nur vom Hersteller oder einem von 
ihm beauftragten Servicetechniker 
oder einer vergleichbar qualifizier-
ten Person ersetzt werden.

Falls die Leitung beschädigt 
ist, darf die Leuchte nicht mehr 
betrieben werden und ist zu 
entsorgen.

Connection of luminaire only
on safety extra-low voltage
(SELV) from LED-Driver 24 V in 
accordance with standards 
EN 61347-2-13 and EN 62384.
Pay attention to min. and max. 
loads! 

The light source of this lamp 
may only be replaced by the 
manufacturer, a service 
technician appointed by them or 
a similarly qualified person.
 
If the supply lead is damaged 
the light may not be used any 
longer and has to be 
disposed of.
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